ed him how long it would takd

wo weeks".

nt by and the owner, a little concerne

bainter. "Hey Paul", said the owner, "Yc
u two weeks to paint my boat and i
p with that?" The painter put his pe
L square in the eye and said

ical mile, they'rg
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Preface

Roy Stall

It gives me great pleasure to introduce you to Professor Chen Zhenyan’s comprehen-
sive book on Maritime English. It is a valuable and welcome addition to the learning

resources being made available to maritime students in China.

Professor Chen Zhenyan has provided a comprehensive and useful introduction to the
world of Maritime English. I am particularly pleased that he has mentioned and in-
cluded recent amendments to the International Maritime Organisation’s requirements
regarding SOLAS, STCW, the ISM Code, and the SMCP.

This book also included some very useful exercises to challenge students of Maritime
English which, if studied and absorbed, will greatly assist the vocabulary develop-

ment of intending deck officers.

My own entry into the world of maritime English has enabled me to travel widely and
teach in a variety of countries, as well as “work situations”. I am lucky insofar as I
had a wonderful opportunity in my early years to get the basics of seamanship, navi-
gation, boat and ship handling, as well as other aspects of life at sea, when I joined
the Roval Australian Navy as a teenager. The training I subsequently had included
most if not all of the topics that maritime cadets study these days in China and other
countries. Sailing for over thirty years on the Swan River in Perth, as well as off the
port of Fremantle in the Indian Ocean added to my nautical experiences, as did obtai-

ning the impressively titled Hong Kong Pleasure Vessel Certificate of Competency,
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Master Grade ll, Engineer Grade II. This ticket is a requirement for those in Hong
Kong who operated power or sailboats for recreation. Then in 2006 when | was work-
ing with a private maritime training college, | was manager of a 96 m training ship,
which had been acquired from Japan.

One of the more challenging and interesting Maritime English teaching tasks I experi-
enced was on three voyages on the Umitaka Maru, the training ship of the Tokyo Uni-
versity of Marine Science and Technology (TUMSAT). One voyage was from Mauri-
tius to Cape Town, another from Hobart to Tokyo Bay, and the last from Tokyo Bay
to Bali. On each occasion 1 was assisting Professor Naoyuki Takagi (from TUMSAT)
in teaching Maritime English to male and female cadets. The days were long and in-
teresting, ranging from dawn star sights and fixes on the compass deck, to late night
tutorial sessions in the ship’s splendid lecture room, which doubled as a messdeck for
the cadets.

My experiences in China have also been equally rewarding, and started when I was
invited to Qinhuangdao, to teach Maritime English to a group of ships’ engineers
from the Hebei Ocean Shipping Company (HOSCO). This was followed by a teaching
assignment at the Shanghai Maritime University, then another assignment at the
Dalian Maritime University. At DMU, the training was delivered on the university’s
splendid training ship, YU KUN, alongside in the port of Dalian.

On all of these assignments I have been impressed by the keenness, commitment, and
enthusiasm, of all the trainees and cadets. And on each and every teaching assign-
ment | have always used pretty much the same teaching style and philosophy, which
maximized student participation and involvement, rather than stressing rote learn-
ing. Having said that, there is always a lasting benefit in some situations where rote
learning is used, but it needs to be applied carefully, ensuring that learners also un-
derstand the context of the material they’re committing to memory.

Occasionally cadets ask me for tips on learning English or how they might learn fas-
ter. Of course, all lecturers, teachers and/or tutors will have théir own advice but I

often suggest that the cadets

—join an “English club” if one exists on their campus. And if such a club doesn’t ex-
ist, start one of your own. There is NO substitute for actually practicing your

speaking and listening skills.

—listen to English broadcasts on radio, or watch and listen to English television
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shows on a regular basis.

—use the internet to access websites such as the British Council, the British Broad-
casting Corporation (BBC), the Australian Broadcasting Commission (ABC), or
the Voice Of America (VOA). All have some sort of “learning English” section
which can help you improve your English. (The “Australian Network” also has
some great programs for students of English. ) All of these are easily found with a
search engine.

—after each day’s instruction, always read through what you were taught and make
sure you do the set assignments; if you're having difficulty, work with someone
whose English is better than yours and who’s willing to help you.

—always try to study your English in a quiet environment. (Wearing headphones and
listening to heavy metal music is not conducive to retaining the material you’re
studying. If you insist on listening to music while you study, some soft, gentle Ba-
roque music is better, believe mel)

—try to regard the classroom as an “English speaking zone”, and not fall back on
your “L1” or native language, even when communicating with fellow cadets during
class time.

—read as much English language material as you can, be it newspapers, novels, or e-
ven news websites on the Internet—it will help you develop your vocabulary and
broaden your awareness of how English is used.

It goes without saying that Maritime English has never been more important than it is
today. Efforts—and progress—are being made to get some sort of internationally ac-
ceptable “test of maritime English”, with academic staff in maritime education insti-
tutes around the world working towards this objective. Such a test would certainly as-
sist and enhance the career options open to both deck and engineering officers of all

nationalities.

To all cadet deck and engineering officers, | encourage you to pursue both your stud-
ies and your careers with zeal and optimism. You are entering an industry that is at
the zenith of its importance. Your ability to Speak, Listen, Write and Read maritime
English is also of vital importance to the safe, efficient, and productive operations of

the ships in which you serve.
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I commend this book to you.

Yours aye

Roy Stall

Consultant Teacher, Trainer, and Tutor in Maritime English
Perth, Western Australia

rstallau@yahoo. com. au
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Preface

Reza Ziarati

Year after year, paper after paper it is acknowledged that over 80% of accidents are
due to human factors. The results of several recent research works have identified
majority of these accidents to be due to communication and linguistic mistakes, many
of which can be avoided if a greater emphasis is placed on acquiring competence in
Maritime English. With the emergence of multi-lingual crews, competence in Mari-

time English has become critical to the safety of life and property at sea.

The book by Professor Chen Zhenyan is a timely effort. The content of the book is
well set to support a full course of maritime proficiency education and training. The
need for acquiring sufficient Maritime English knowledge and skills is emphasized by
preparing a variety of exercises and drills ranging from pronunciation to vocabulary
gap fillings, translation, sea literature appreciation and so forth. Professor Chen'’s
involvement in International conferences such as IMLA and IMEC has paid dividend as
the texts selected are of good choices and right to the points. Ship cadets/officers
with a good level of English language will surely enjoy the book and improve their
Maritime English. On the other hand the book is of a great support to learners to help
them improve their vocabulary. This is because the book is intended for the four-year
under-graduate students of the maritime universities in China who have at least an in-
termediate level of English. The China’s University Entrance English Examination re-
quires at least 3500 English words and covers almost all aspects of English language

grammar. When studying at the university, all non-English major (students are re-
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quired to take the so-called CET-4 viz., word sizes up to 4800 and for some other
students who are more skillful at English they can try CET-6 level which has word vo-
cabulary requirement of up to 6500.

Again Professor Chen’s active participation in IMLA and IMEC has ensured that the
basic conventions and regulations for seafaring career are very well highlighted to
help learners enhance their understanding of requirements of the profession. The
book also raises the cultural awareness of the learners for it is one of the main issues
on board life of seafarers. The tests provided are valuable means to seli-assess the vo-
cational proficiency and the acquired Maritime English knowledge.

Overall, the book will help the learners to enhance and strengthen their Maritime

English levels in a sequential learning experience.

Professor Dr Reza Ziarati BSc (Bath), PhD (Eng), CertEd, CMarEng, CElecEng,
CMechEng, FIMechE, FIET, FIMarEST, CEng

Emeritus Professor of Engineering—Dogus University

Chair of Marine Engineering’Piri Reis University

Chairman
Centres for Factories of the Future, UK/EU

Vice Rector
Piri Reis University, TR
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UNIT ONE

MARITIME ENGLISH COMPE-
TENCE AND SEAFARING CAREER

BE A SEAMAN

SEA QUOTE

A man without a goal is like a ship without a rudder.

—Thomas Carlyle






PART A SPEAKING

Let’s Speak SMCP

Phonetic Alphabet
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Phonetic Letters/Code Words

Alpha

Bravo

Charlie

Delta

Echo

Foxtrot

Golf

Hotel

India

Juliet

Kilo

Lima

Mike

November

Oscar

Papa

Quebec

Romeo

Sierra

Tango

Uniform

Victor

Whiskey

X-ray

Yankee

Ni<IX g|<ic=|@ R CO|7OIZ|IZC|IRTTIZQDEDTIO® >

Zulu




